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Beside their servants and their maids, of whom [there were] seven thousand three hundred thirty and seven: and 
[there were] among them two hundred singing men and singing women.
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And the maiden pleased him, and she obtained kindness of him; and he speedily gave her her things for 
purification, with such things as belonged to her, and seven maidens, [which were] meet to be given her, out of the
king's house: and he preferred her and her maids unto the best [place] of the house of the women.
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So Esther's maids and her chamberlains came and told [it] her. Then was the queen exceedingly grieved; and she 
sent raiment to clothe Mordecai, and to take away his sackcloth from him: but he received [it] not.
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They that dwell in mine house, and my maids, count me for a stranger: I am an alien in their sight.
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They ravished the women in Zion, [and] the maids in the cities of Judah.
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Slay utterly old [and] young, both maids, and little children, and women: but come not near any man upon whom 
[is] the mark; and begin at my sanctuary. Then they began at the ancient men which [were] before the house.
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And Huzzab shall be led away captive, she shall be brought up, and her maids shall lead [her] as with the voice of 
doves, tabering upon their breasts.
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For how great [is] his goodness, and how great [is] his beauty! corn shall make the young men cheerful, and new 
wine the maids.
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And as Peter was beneath in the palace, there cometh one of the maids of the high priest:
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